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ФОНОТИПЫ КАК ЗНАЧИМЫЕ КОНСТРУКТИВНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ 

ЗВУКОИЗОБРАЗИТЕЛЬНЫХ СЛОВ В ВЫМЫШЛЕННЫХ ЯЗЫКАХ 

 
Фонотипы – это типические акустические и артикуляторные признаки фонем, выделяемые как осо-

бая категория в звукоизобразительной системе языка. Связь между звуком и значением, определяю-

щая выделение звукоизобразительной лексики в особую подсистему языка, осуществляется на осно-

вании изоморфизма физических параметров указанных признаков и объектов внеязыковой реальности 

(денотата). Данное свойство позволяет выделить фонотипы как минимальные значимые единицы и, 

следовательно, конструктивные единицы звукоизобразительных слов. В настоящей статье фоно-

типы рассматриваются как конструктивные элементы построения искусственной лексики; пока-

зано, как звукоизобразительные функции фонотипов естественных языков реализуются в искус-

ственно сконструированных словах вымышленных языков. Источником материала послужила лек-

сика на’ви (автор П. Фроммер) и клингона (автор М. Окранд) – априорных искусственных языков, 

созданных для персонажей вымышленных миров, представленных в циклах кинофильмов «Аватар» и 

«Звездные войны». В качестве методов исследования были привлечены метод фоносемантических 

групп (Климова) и метод фоносемантического анализа (Воронин). В ходе проведенного исследования 

было установлено, что, несмотря полное отсутствие конвенциональных норм для исследуемого ма-

териала, выявленная звукоизобразительная лексика вымышленных языков повторяет звукоизобрази-

тельные модели, ранее установленные для естественных языков. Разложимость искусственно скон-

струированных слов на фонотипы и соответствие их ЗИ-функций таковым для естественных языков 

доказывает, что современный человек чувствителен к звукоизобразительным аспектам речевых зву-

ков, может мыслить параметрами фонотипов и использовать их для распознавания значения звуко-

изобразительного слова и создания новых звукоизобразительных слов. Результаты, полученные на ра-

нее неисследованном материале, подтверждают справедливость выделения фонотипа в качестве 

основной звукоизобразительной единицы языка. 
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PHONOTYPES AS MEANINGFUL CONSTRUCTION UNITS 

OF SOUND-IMITATIVE WORDS IN INVENTED LANGUAGES 
 

Phonotypes are the typical acoustic and articulatory features of phonemes. In the sound-imitative system of 

language they are distinguished as a special category. The relationship between sound and meaning, which 
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determines the separation of the sound-imitative lexis into a special subsystem of language, is based on the 

isomorphic mapping of the physical parameters of these features and objects of extra-linguistic reality 

(denotatum). This property allows to distinguish phonotypes as minimal meaningful units and, consequently, 

as constructive units of sound-imitative words. In this paper, phonotypes are regarded as constructive 

elements in the formation of the artificially constructed lexis; it is shown that the sound-imitative functions of 

the phonotypes of natural languages are realized in artificially constructed words of fictional languages. The 

material analyzed includes the lexicons of a priori artificial languages Na’vi (author P. Frommer) and 

Klingon (author M. Okrand) created for the characters of fictional worlds presented in the Avatar and Star 

Wars film series. The method of phonosemantic groups (Klimova) and the method of phonosemantic analysis 

(Voronin) were employed as research methods. In the course of this study, it was found that despite the 

complete absence of conventional norms in the material under study, the lexis which was identified as sound-

imitative repeats the sound-imitative patterns known for natural languages. The study has demonstrated the 

possibility of finding phonotypes in the structure of artificially constructed words, and the similarity of their 

iconic functions to those of natural languages. This proves that on the current stage of language development 

people are sensitive to the sound-imitative aspects of speech sounds: they can operate with phonotype 

parameters, use them to recognize the meaning of existing sound-imitative words and to create new ones. The 

results, obtained from the previously unexplored material, confirm the validity of defining the phonotype as 

the basic sound-imitative unit of language. 

 

Keywords: phonotype, phoneme, invented languages, sound imitativeness, Phonosemantics, a priory lan-

guage. 
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Постановка проблемы. В число важнейших проблем исследования звукоизобра-

зительности (ЗИ) входит исследование примарной номинации и, в частности, мини-

мальных значимых элементов, участвующих в порождении звукоизобразительных 

слов.  

В ходе исследований основателя фоносемантики С. В. Воронина [Воронин, 2004; 

2006] было установлено, что в звукоизобразительной системе языка минимально значи-

мой единицей и соответственно конструктивным элементом с потенциалом образова-

ния новых слов является фонотип – акустический или артикуляторный признак звука 

речи. Данная фоносемантическая категория до сих пор остается малоизвестной за пре-

делами отдельных фоносемантических школ и требует дальнейшего изучения. 

Определение фонотипа как минимальной двусторонней единицы языка означает, 

что он обладает эвристическим потенциалом: если слово звукоизобразительно по сво-

ему происхождению, то на основе составляющих данное слово фонотипов, или иначе 

его артикуляторных и акустических признаков слова, возможно распознавание и кон-

струирование его значения.  

В связи с этим особый интерес представляет наблюдение за ролью фонотипов как 

конструктивных элементов на этапе создания новых звукоизобразительных единиц. В 
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настоящей статье данный процесс рассмотрен на примере конструирования искусствен-

ных слов вымышленных языков.  

Статья ставит целью показать, каким образом звукоизобразительные функции фо-

нотипов, известные для естественных языков, реализуются в искусственно сконструи-

рованных словах вымышленных языков и конституируют их значение. 

История вопроса. Проблемы минимальной значимой единицы языка и мини-

мальной конструктивной единицы входят в круг наиболее актуальных проблем иссле-

дования звукоизобразительности. Согласно возобладавшему в лингвистике фундамен-

тальному унитарному принципу в рамках структуралистского подхода, основателем ко-

торого стал Ф. де Соссюр, знак принципиально непроизволен, то есть звуковой состав 

слова никак не указывает на его денотат (объект реальности) [Соссюр, 2006]. Соответ-

ственно, минимальный конструктивный элемент формы слова – фонема, является одно-

сторонней единицей и не является носителем значения. 

В противоположность этому создатель Санкт-Петербургской школы фоносеман-

тики  С. В. Воронин выдвинул новые положения [Воронин, 2006]:  ЗИ-лексика – не па-

ноптикум языковых аномалий; совокупность ЗИ-слов и других ЗИ-элементов языка сле-

дует рассматривать как особую его часть – звукоизобразительную систему (ЗИС), обла-

дающую своими собственными системными элементами и законами их взаимодей-

ствия. В рамках ЗИС языковой знак приобретает новое качество – одновременность 

произвольности и непроизвольности; в качестве базового элемента непроизвольности 

было выдвинуто понятие фонотипа. 

Справедливость выделения фонотипа как базовой звукоизобразительной единицы 

подтвердили эмпирические системные исследования на материале языка-эталона (ан-

глийского) и других неродственных языков.  

Развивая учение С. В. Воронина, М. А. Флаксман установила, что в рамках ЗИС 

фонемы приобретают дополнительную функция - функцию референции или указания на 

определенные признаки денотата [Флаксман,  Ткачева, Седёлкина и др., 2022: 33]. Та-

ким образом, в ходе современных исследований, казалось бы, непримиримое противо-

речие между фонемой и фонотипом снимается, а их роли разграничиваются в рамках 

разных подсистем языка. Именно наличием ЗИ-функции у фонем (принадлежащих к 

определённым фонотипам) отличаются звукоизобразительные слова от незвукоизобра-

зительных: при реализации в речи у них появляется функция референции к определён-

ным (звуковым и незвуковым) характеристикам денотата [Там же]. 

 Материал и методы исследования. Материалом настоящего исследования 

стала искусственно сконструированная звукоизобразительная лексика. Источником 

лексического материала послужили словари авторских языков на’ви (автор П. 

Фроммер) и клингона (автор М. Окранд) – априорных искусственных языков, создан-

ных для персонажей вымышленных миров, представленных в циклах кинофильмов 
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«Аватар» и «Звездные войны» [Frommer, 2022; Okrand, 1992]. Выбор именно этих ис-

точников определяли следующие факторы: 1) наличие достаточно объемного словаря с 

авторским переводом, авторских пояснений к произношению, корпуса текстов; 2) по-

пулярность языков, что косвенно говорит об убедительности языкового эксперимента и 

его осмысленности для аудитории 3) полное отсутствием ограничивающей нормы, и 

следовательно, максимальная свобода авторского творчества.  

Оба языка являются априорными, то есть созданными на фонетическом уровне «с 

нуля» без использования заимствований из каких-либо других языков. Для проверки 

априорности исследуемого материала предварительно было проведено дополнительное 

исследование. 

Так как оба языка разрабатывались авторами в рамках более широкого художе-

ственного замысла по созданию вымышленных миров для художественных фильмов, 

изобретаемые формы слов должны были соответствовать невербальным образам вы-

мышленной реальности. Данная ситуация максимально приближена к ситуации есте-

ственного словосоздания, где звукоизобразительное слово отражает объект внеязыко-

вой реальности (а не кодирует готовое вербально выраженное лексическое значение),  

и, следовательно, процесс конструирования данных языков можно рассматривать как 

модель естественной примарной номинации. 

Исследование лексики из опубликованных словарей вымышленных языков состо-

яло из двух этапов. На первом этапе был использован метод фоносемантических групп 

[Klimova, 2016], позволяющий выявить системные звуко-смысловые регулярности в ис-

следуемом материале. Основным методом исследования стал метод фоносемантиче-

ского анализа [Воронин, 2006: 87], используемый для установления звукоизобразитель-

ного статуса лексических единиц.  

Фонотип как основная единица звукоизобразительной системы языка. Зву-

коизобразительные слова отличаются от не звукоизобразительных характером связи 

между означаемым (тем, что называют) и означающим (то, при помощи чего называют) 

[Флаксман, Ткачева, Седёлкина и др., 2022: 33]. С. В. Ворониным было показано, что 

такого рода связь устанавливается на уровне акустических и артикуляторных признаков 

– типов звуков речи или фонотипов [Воронин, 2004: 10; Voronin, 2005: 102-103]. Слово 

признается звукоизобразительным, если хотя бы один фонотип отражает природу де-

нотата [Воронин, 2006]. Примером фонотипа является, например, фонотип «шипящие» 

(в английском языке представлен фонемами /s/ и /ʃ/). У фонотипа «шипящие» имеется 

ЗИ-функция – передача шумового компонента акустического денотата. 

В ходе исследований С. В. Воронина и его последователей на материале есте-

ственных языков был составлен перечень основных ЗИ-функций для звукоизобрази-

тельно валентных признаков фонем [Воронин, 2004: 140; 2006: 68, 108-109].  

ЗИ-лексика неоднородна: ЗИС имеет деление на звукоподражательную и 
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звукосимволическую подсистемы, в которых способы имитации денотата различны. 

Для звукоподражательных слов (имитаций различных звучаний) звукоизобразительно 

валентными являются акустические признаки фонотипа. В свою очередь, для звукосим-

волических слов (имитаций незвуковых явлений реальности) звукоизобразительно ва-

лентными являются артикуляторные признаки фонотипов. Поскольку любой звук речи 

совмещает «пучок» акустических и артикуляторных признаков, он разными своими сто-

ронами входит сразу в несколько подмножеств признаков, валентных для ЗИ-слов, и 

способен передавать совершенно разные типы значения в зависимости от того, какая из 

его сторон будет «работать» [Brodovich, 2016].  

В качестве примера можно привести множественность ЗИ-функций звука /b/. По 

признаку огубленности данный звук представляет фонотип лабиальных звуков, присут-

ствующих в звукоизображениях округлого: ср. англ. bubble [Шамина, 1989; Слоницкая, 

1987]. С другой стороны, по признаку взрывности /b/ представляет фонотип взрывных 

звуков, представленный в звукоизображениях ударов: англ. bang., рус. бах.  

Подобные примеры можно найти и в исследуемом материале. В сфере звукопод-

ражаний это звуки удара от выстрела bach [bɑʧ] v. ‘shoot’, n. ‘shot’ (клингонский); baH 

[bɑx] v. ‘fire (torpedo, rocket, missile)’ (клингонский). В области звукового символизма 

это обозначения округлого bav [bɑv] v. ‘orbit ‘(клингонский). 

Ниже на конкретном ранее не исследованном материале показано, каким образом 

фонотипы становятся конструктивными элементами при создании новых слов.  

Полученные результаты исследования. Априорные вымышленные языки 

можно рассматривать как художественные творения, материалом для создания которых 

послужили звуки человеческой речи. Еще до конструирования отдельных слов авторы 

имеют представление о том, какое впечатление должно производить звучание задуман-

ного языка. Творческий процесс создания вымышленного языка для обоих авторов 

начался с создания общего звукового образа языка, где целенаправленный подбор зву-

ковой палитры осуществлялся в соответствии с поставленными звукоизобразитель-

ными целями.  

Основным языком художественных фильмов, где фигурируют вымышленные 

языки, является английский, поэтому контраст, необычность языка должна ощущаться 

именно на фоне английского. Так, М. Окранд включил в состав фонемного инвентаря 

клингона отсутствующие в английском ретрофлексные согласные (D) /ɖ/, и (S) /ʂ/, ве-

лярный и увулярный фрикативные (gh) /ɣ/ и (Q) /qχ/, увулярный взрывной (q) /q/, аль-

веолярную латеральную аффрикату (tlh) /tˡɬ/ и гортанный взрывной (гортанную смычку) 

(‘) /ʔ/ [Sounds of Klingon, 2022]. Обилие резко звучащих свистящих звуков и звуков, 

образующихся в глубине ротовой полости, позволили автору создать грубый язык для 

инопланетной расы клингонов - грубых, воинственных персонажей, образу которых со-

ответствуют, по выражению М.Окранда, гуттуральные звуки [Blits, 2022]. В свою 
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очередь, язык на’ви был создан Полом Фроммером для создания положительного об-

раза инопланетных жителей. На звуковом уровне это отражено большим количеством 

сонантов, воспринимаемых как мелиоративные звуки. Инопланетность и необычность 

по сравнению с английским языком достигается включением в фонемный инвентарь 

абруптивных согласных (px) [pʼ], (tx) [tʼ], (kx) [kʼ] и, как и в клингоне, гортанного взрыв-

ного [см. словарь Frommer, 2022]. Оба автора отказались от утратившего выразитель-

ность в звукоизобразительном плане английского /r/ (подробно об этом можно прочи-

тать у [Воронин, 2004: 75–79]) в пользу звукоизобразительно активного вибрантного 

варианта. 

Использование авторами звуков, не существующих в родном языке, наиболее ин-

тересно для анализа, так как отсутствие конвенциональной нормы не позволяет исполь-

зовать привычные стереотипные модели родного языка или прибегать к аналогиям. Ло-

гично было бы предположить, что, внедряя в инвентари вымышленных языков нети-

пичные, низкочастотные, экзотические для английского языка фонемы, авторы будут 

стремиться использовать их для передачи необычных реалий. Однако этого не проис-

ходит. Так, например, внеземная экзотическая реалия – название инопланетного хищ-

ника – имеет легко читаемую форму palulucan, а для обыденного значения «шептать» 

было изобретено трудночитаемое и труднопроизносимое слово tlhup [tˡɬupʰ]. Категори-

зация лексики с помощью метода фоносемантических групп не выявила предпочтений 

авторов в области использования фонем. 

Тем не менее, тот же метод фоносемантических групп показал, что связь между 

звуком и смыслом прослеживается на уровне акустических и артикуляторных призна-

ков фонем – фонотипов. Как показало исследование, даже самые необычные для ан-

глийской аудитории фонемы «работают» своими отдельными сторонами в полном со-

ответствии с закономерностями, ранее выявленными для естественных языков. В тех 

случаях, когда вымышленные слова проявляют признаки звукоизобразительности, 

можно проследить, как «высвечиваются» отдельные признаки фонем для создания не-

обходимого образа. Это подтверждают следующие примеры.  

Согласные, имеющие признак взрывности, реализуют ЗИ-функцию обозначе-

ния звуков, воспринимаемых как сверхкраткие шумы и обозначающих денотат всевоз-

можных ударов. Типичную структуру таких звуков можно обозначить как 

PLOS+VOC+PLOS [Воронин, 2006: 47], например, как в англ. kick ‘пинок’, pat ‘хло-

пать’, tap ‘стучать, ударять’. 

Данную модель демонстрируют клингонские слова qIp [qʰɪpʰ] v. ‘hit’ (with hand, 

fist, implement)’; tIq [tʰɪ qʰ] n. ‘heart’; pu' [pʰuʔ] n. ‘phaser’ (клингонский). Как видно из 

последнего примера, для звукоизображения удара может быть использован даже такой 

неожиданный здесь звук как гортанный взрывной. 

В языке на’ви удар обозначен абруптивным согласным: kxang-ang-ang 
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[ˈkʼaŋ.aŋ.aŋ] int. ‘boom (onomatopoeic)’. Данный ономатоп демонстрирует другой тип 

звучания – звонкий удар с длительным отзвуком. Типичная структура таких звучаний 

выглядит как PLOS + VOC + SON [Воронин, 2006: 60], например как в  англ. tum ‘под-

ражание резонаторно звонкому звуку натянутой струны или удара в барабан’, clam ‘зво-

нить в колокола’, bing ‘подражание звенящему звуку удара’ [Флаксман, 2016]; рус. бим-

бом.  

Глухие фрикативные согласные имеют ЗИ-функцию обозначения шумов, вос-

принимаемых как длящиеся звуки. Типичная структура таких ономатопов – FRIC + 

VOC + FRIC [Воронин, 2005: 51] как, например, в английском англ. whoosh ‘произво-

дить тихий шелестящий звук’, flash ‘шуметь (о воде)’ [Флаксман, 2016]. 

В клингонском языке фонотип фрикативных систематически используется для 

различных обозначений непрерывных шумов и объектов, издающих такие шумы: 

chuS [ʧuʂ] v. ‘be noisy’; SIS [ʂɪʂ] v. ‘rain’; SeS [ʂɛʂ] n. ‘steam’ (клингонский); Sip 

[ʂɪpʰ] n. ‘gas’. 

Горловые звуки имеют ЗИ-функцию участия горла в обозначаемом процессе. 

Было выявлено несколько групп значений: 

А) Глотание. Данная группа слов включает непосредственный процесс глотания, 

а также смежные по смыслу понятия – «горло», «полоскать горло», «есть», «жажда». 

Денотатом является мышечное ощущение, возникающее при движении сглатывания, 

поэтому значение передается посредством артикуляций, задействующих мышцы гор-

тани: велярных согласных / kʼ/, /ɣ/, и /x/, глоттальной смычки, а также гласных заднего 

ряда и нижнего подъема, включающих в артикуляцию заднюю часть гортани – /u/ и /a/: 

CONS VEL/UV/GLOT
PLOS/FRIC (+VOC LOW BACK): 

kxukx [kʼukʼ] v. ‘swallow’ (на’ви); ghup [ɣupʰ] v.’ swallow’ (клингонский); hugh 

[xuɣ] n. ‘throat’ (клингонский); ghagh [ɣɑɣ] v. ‘gargle’ (клингонский); 'oj [ʔoj] v. ‘be 

thirsty’ (клингонский). 

Примеры сочетания велярных с задними гласными для передачи значения 

«глотать» в естественных языках: англ. glug «звук глотка», gobble «жадно глотать», gul-

let «пищевод», gulp «глотать», guzzle «жадно есть», chugalug «выпить залпом», казах. 

қылғу «глотать», индонез. meneguk «глотать», исп. gluglú «жадно глотать» [Флаксман, 

2016; Воронин, 2006].  

Б) Зевание. В клингонском слове Hob [xob] v. ‘yawn’ мотивом номинации явля-

ется напряжение мышц языка и зева. В естественных языках денотат зевания отража-

ется различными согласными, образованными с участием глоточных мышц – от веляр-

ных до глоттальных: англ. gap, gape (< и.-е. *ghai- «зевать»), корейск. haphum, японск. 

ákùbì, тамильск. aŋkā, коттский hońaŋ, классич. эфиопск. anbaḥqawa)  [Флаксман, 2016; 

Leslau, 2006; Старостин, 2022]. 

В) Удушье, ощущение препятствия в горле. Для звукоизображения удушья два 
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автора независимо друг от друга нашли одно и то же решение: прерывание потока воз-

духа глубоко в глотке, что напоминает кашлевое движение и соответствующее ему ощу-

щение: voq [voqχ] v. ‘choke’ (клингонский); и ’ali’ä [ʔa.ˈli.ʔæ] n. ‘collar / choker’ (на’ви). 

В варианте на’ви использована редуплицированная гортанная смычка. В варианте клин-

гона – глухая увулярная аффриката /qχ/. В качестве примеров из естественных языков 

можно привести англ. kink ‘задыхаться’, choke ‘давиться, душить, задыхаться’, сель-

куп. quq, цимши klak, геэз hanaqa ‘душить, задыхаться, схватить за горло’ [Воронин, 

2006; Leslau, 2006; Старостин, 2022]. 

Препятствие в горле может уподобляться препятствию вообще, что порождает 

группу слов с близкими значениями, также выраженными горловыми звуками: ekxan 

[ɛ.ˈkʼan] n. ‘barricade, obstruction’ (на’ви); Qey [q͡χɛj] v. ‘tight’ (клингонский); waQ [waq͡χ] 

v. ‘obstruct’ (клингонский). 

Язычные элементы звукоизобразительно указывают на участие передней части 

языка. В исследуемом материале это звукообозначения говорения: 

ftxì [ftʼɪ] n. ‘tongue’ (на’ви); lì’u [ˈlɪ.ʔu] n. ‘word’ (на’ви); lì’fya [ˈlɪʔ.fja] n. ‘language’ 

(на’ви); plltxe [pl̩ː.ˈtʼɛ] v. ‘speak’ (на’ви); san [san] adv. ‘saying, quote’ (на’ви); sla’tsu 

[ˈslaʔ.ʦu] v. ‘describe’ (на’ви); lut [lutʰ] n. ‘story’ (клингонский); jat [ʤɑtʰ] n. ‘tongue’ 

(клингонский); jatlh [ʤɑtˡɬ] v. ‘say’ (клингонский);  ja' [ʤɑʔ] v. ‘tell, report’ (клингон-

ский); jos [ʤoʂ] v. ‘gossip, n. rumor, gossip’ (клингонский); jaw [ʤɑu] v. ‘chat’ (клингон-

ский); ja'chuq [ʤɑʔ.ʧuqʰ] v. ‘discuss, confer’ (клингонский). 

Для естественных языков ср. русск. болтать, балаболить, англ. chatter, нем. 

schwatzen. 

На примере вышеприведенных фоносемантических групп хорошо видно, что 

один фонотип может объединять разные фонемы. В то же время одна и та же фонема, 

обладая рядом акустических и артикуляторных признаков, может иметь разные ЗИ-

функции.  

Многогранность одной и той же фонемы можно проследить на следующем при-

мере. Переднеязычная альвеолярная латеральная аффриката /tˡɬ/ используется в клин-

гоне для передачи трех не связанных между собой значений:  

1. Акустический признак фрикативности становится значимым в обозначении 

шепота: tlhup [tˡɬupʰ] v. ‘whisper’.  

Главным элементом фонетической структуры звукоизображений шепота в есте-

ственных языках является переднеязычный шипящий или свистящий, часто в сочетании 

с губным согласным [Воронин, 2004: 62]. В звуке шёпота преобладают шумовые черты. 

Примерами обозначения шёпота из естественных языков являются: англ. whisper, 

тадж. шим-шим, осет. susu-busu, тур. fis, хинди phusphusana, [Флаксман, 2016; Крас-

нова, 2018; Старостин, 2022]. 
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2. Как артикуляторный переднеязычный элемент фонема представлена в звуко-

изображении говорения jatlh [ʤɑtˡɬ] v. ‘say’ (примеры из естественных языков см. 

выше). 

3. Так же как язычный элемент она  используется для обозначения всасывания 

ртом жидкости: tlhutlh [tˡɬutˡɬ] v. ‘drink’ (клингон). Мотивом номинации здесь является 

всасывание жидкости губами, сложенными в трубочку, а денотатом – внутреннее ощу-

щение при движении ротовых органов во время всасывания жидкости. Данный тип ЗИ-

слов подробно описан в работах С. В. Воронина и А. М. Газова-Гинзберга [Воронин, 

2006: 90; Газов-Гинзберг, 1965: 85]. С. В. Воронин отмечает универсальность глухого 

свистящего в анлауте, а А. М. Газов-Гинзберг дополнительно подчеркивает важность 

наличия губного элемента. Язычный элемент в сочетании с губным присутствует и в 

естественных звукоизобразительных словах с тем же значением: англ. suck ‘сосать’, 

slurp ‘заглатывать’, ‘пить, втягивая жидкость’, рус. (диал.) сёрбать. 

Очевидно, фонема /tˡɬ/ была включена в звуковой состав клингонского языка в со-

ответствии со стремлением автора М. Окранда сделать клингон как можно более отлич-

ным от земных языков. Тем не менее, в звукоизобразительных словах ее функции пол-

ностью соответствуют законам естественной звукоизобразительности. 

Аналогичным образом, гортанная смычка /Ɂ/ по способу образования имеет при-

знак взрывности и присутствует в ономатопах-инстантах, обозначающих семантику 

ударов: pu’ [pʰuʔ] n. 'phaser' (клингон); sru’ [sɾuʔ] v. 'crush, trample' (на’ви) (то есть имеет 

звукоподражательную функцию имитации сверхкраткого звука, удара). По месту же об-

разования гортанная смычка является глоттальным согласным, и её звукосимволиче-

ская функция в словах – указание на участие мышц горла в обозначаемом процессе: 

’ali’ä [ʔa.ˈli.ʔæ] n. 'choker' (на’ви); ’em [ʔɛm] v. 'vomit' (клингон). 

Выводы  

Вымышленная лексика полностью априорного искусственного языка, где выбор 

авторов на всех уровнях ничем не ограничен, очевидно, должна являть крайнюю сте-

пень произвольности.  Тем не менее, вымышленные звукоизобразительные квази-слова 

поддаются изучению с помощью фоносемантического анализа, который позволяет об-

наружить в таком материале звуко-смысловые регулярности и вычленить значимые эле-

менты формы.  

Несмотря на полную, как кажется, произвольность и «внеземной характер» рас-

смотренных вымышленных языков, их звукоизобразительная лексика повторяет фоно-

семантические звукоизобразительные модели и закономерности, ранее установленные 

для естественных языков. Необычные и трудно произносимые звуки, внедренные авто-

рами для создания необычного звукового и графического образа языка, проявляют в 

вымышленном звукоизобразительном слове ЗИ-функции, определяемые их артикуля-

торными и акустическими признаками. Таким образом, связь звука и смысла в 
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искусственно сконструированном вымышленном слове реализуется на уровне фоно-

типа и полностью соответствует законам естественной звукоизобразительности.  

Следует подчеркнуть, что авторы обоих языков, хоть и являются профессиональ-

ными лингвистами, не знакомы с отечественной теорией фоносемантики. При этом от-

сутствие знаний о фонотипах не помешало авторам использовать их как конструктив-

ные значимые элементы для создания новых слов.  

Разложимость искусственно сконструированных слов на фонотипы и соответ-

ствие их ЗИ-функций таковым для естественных звукоизобразительных слов доказы-

вает, что современный человек чувствителен к звукоизобразительным аспектам рече-

вых звуков, может мыслить параметрами фонотипов и использовать их для создания 

новых звукоизобразительных слов.  

Результаты, полученные на ранее не исследованном материале, подтверждают 

справедливость выделения фонотипа в качестве основной ЗИ-единицы языка. В целях 

дальнейшего уточнения различных аспектов теории фонотипа, связанных с их функци-

онированием в психической реальности человека, представляется перспективным изу-

чение с позиций фоносемантики других типов искусственных языков. 
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